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Ull ett Uvtigsre n iFerU. fr. tid. 8)rmetbyls raetien de Urå låadema.det var S\ så kade

HUSMÖDRAR.Saaa berlltoUe Ma
AV HJÄLM AA MDEKWALL

dår mfoattac faae» an »om JasSår.ordaal ad Uut »rasram få ftal.ra »»raakaraa — detta raadrtasalyataa
trodde det late! ... Jas hade aUdrlee 
klart tor
kunde fl gå Ifrån mig Och det tade

möte hoe mra J Eaterberg. ST Handår n loserade. och et beetito edt dår »«d *
for ullbaka d* enar att ha ttlllat da «ig till alla eårldeoa kaater. 
eår hunger tatogo rl råm flataer 1 edkå légga kapeoa på den 
kneeertlokalea och fiagn hår tllifåile . eeeeahen t lenar Ingenting Ull Och då och 7. — Julmorgonen kl. t J* hållet |

Praktbera sann ekonomi 
Praktisera sparsam hel. Spara födan. Ni skall få 

mera bröd och båttre bröd. om ni använder

alt min UUa Signe Inteave. — Torsdag predika» och böeemö-Att Lika betagande hår »g.hos te - Xåsta sondag predikan kl. 1# 3# halån»ka kosten ar under de varna» jag ht doktorn, men ha» bara skakade
traktansvårdt > på huvudet och så gick han Jag satt 

hård. ogåetvånlig och mim kunde hg tld hrn.„ HUe mggn timme etter tim- 
ger den. då höstdimman och stormarna
komma Just en sådan hostkvåU var ^ hoo skulle ligga 
det. som jag satt 1 en av de små stugor

KoUekten tillfallet1 Baptistaa generalkonsuln —ko» Jalotta. 
m*r till utvandrade svenskar, så »o- Union — Juldags kvällen kl 7 åger PUMT9Ft00R

alt lyssha till ett myckel gediget pro
gram bestående av sång. masliu tal 
och deklamationer, utförda av ryktha- 
rs form 1gor. som valrUUgt kommit hit 
denna kvåll for aU uppmuntra 
f råm Un gar Hota sluta numret på pro
grammet boll föreståndare» edt kort 
tal och t möns kade STta de aårrarande 
en God Jul 
vaa gick jag upp till vårt rom VI sst 
to dår 1 tystnad och tankarna flögo 
ov«r vida vatten och landsträckor till 
våra b?m

Hem — ett sådant litet ord. men ack 
så Innehållsrikt’ Man vet ej såsom 
en oerfaren yngling huru kårt hem
met sr förrån man år skild dårifråa. 
Under denna kvåll. mer ån någon an
nan. vandes inångan ynglings och 
jungfrus tankar mot hemmet. Oasen 1 
livets oken. HA var det också med 
mig Jag hade endast en gång förut 
1 mitt liv varit borta Ifråa hemmet en 
julafton, och då var jag skild däri
från med en distans sv endast några 
mil Men nu låg det tusentals mil 
mellan mig och mins tankars mål

me och bara vaktade, höljde på henne.
varmt . . . och

tes man alltid a» ordet -välkommen!", söndagsskolans Jul fast rom — Nyårs 
1 svensk mun har en helt rakan på årets sista dag börjar kl 16 

klang och innebord, ån då det e m Kaffe serveras. — Nyårsdagen J 
1 det ordet bjuder nåmlt kl. 4 e m. har församlingen årsmöte. —

Pastor Henry F. Wlden.

ett ord 4'
råntade. Att folk sade. att hon var 

“ rM *' flshlåzeo. lllli-mms-is dod brydde w mlg mt, om Men 
med några gamla våaaer från gångna 
år. Det var stenhuggeriformannen 
Al bert son. lång och kraftig, solbrånd 
och väderbiten, hans hustru, en blid.

GOVERNMENT STANDARD 
Använd det vid all eder bakning. 

Mjöl Licenee N:rit 15. it, 17. 1A

rnöversättas
gen svensken på gästfri heten — en så-1 Besökande 
dm gästfrihet som Ar svensken egen "loux Falls. S D ; miss U remlock 
Generalkonsuln påvisade allt det goda Portage la Prairie: ra iss Hagborg 
I det svenska kynnet, som svensken Mesdows; miss Helgs Peterson. Teu 
för med sig till andra lånder. som han lon; mr A mrs^P Fl od den. Starbuck 
också fört med hit till Canada. samt 
manade oss att vål vårda och begag

når J2rik. gubben min. började tala 
om gravoppning och kista, sa’ jag t vårt 
ifrån. Del låler du bli! De trodde å1
forstås. att sorgen bragt mig från vet 

lystläten krlnn» på 50-ulct och henne. ,,, men d„ ,ar in„ u- det rar bnrn 
syster, en gladlynt, livlig liten varelse «*• Vb *det. att jag visste, att mitt barn måste— En av församlingens yngre farmare 

kom ihåg forsamlings kassan med 150 v1d un*ef*r ““ma ålder som forman komma till liv Igen Så gick första
nens hustru x i veckan till slut. Och det kom båd«

Vädret var det ohygRligaat tänkbara den ena och den andra, som skulle tala
förra sondagen Böckerna avslutas .Men vl ha

ockaå vira fel; vi föra också dem med 
Dårförvtlle han giva ose en 

varning, och d ef var denna, att vl bora 
låta all småslntbet fara. att rf böra 
hålla samman och Icke tillåta de före
fintliga skiljaktigheterna i åskådnln 
gsr och uppfattningar om vissa ämnen 
splittra oss nationellt. Generalkonsuln 
slutade med att utbringa “leven" för 
Sverige såvål som för Canada 

Efter denna del av programmet sam 
lades deltagarne 1 den angenäma till 
ställningen vid de dukade smabo 
å den stora matsalens galleri, där vice 

1 konsul P B. Anderson ådagalade en 
värds både talanger och älskvärdhet 
på ett sätt. som Icke kunde annat än
drags vårm hjärtan till honom ----- ....... • synnerligen nu till och upfler halgen.yar en vacker tavla att se den ståtlige I . . . ■* .. ....

.. , , ... .. ... . ; Så att en ledig stund *ftan garna tillgeneralkonsuln, den förbindlige kon- , .. . . ,
. , bringas dar Man får full valuta forsuln och den reslige, sympatiske vice- j

konsuln samt de två förstnämndas 
nobla och bilda fruar inramade mel-

na detta värderika arv
den 26 dec. —

Vår» vänner och bekanta nära och Det tjot en storm utifrån Skagerack, forstånd med mig. och till sist kom
oom kom väggarns att darra och sof prästen. Han sade åt mig, att jag 
lan. som jag satt på att knacka i rygg hade avgudisk kärlek för mitt barn 
fognlngarna. Orkanen rot fram mel-j^j, att jag syndade inför hela försam- 
lan klipporna på ett sått. som ingen iingen. då jag Inte unnade mitt barn 
kan föreställa sig. som ej själv hort
net. och trott kylan vågade man ej tån **»11 bli v‘d liv Igen; det vet jag. och 
aa t spisel eller kakelung av fruktan jngen annan har med mitt barn att

skaffa. Inte ens pråsten. sa‘ jag. —

DR. PETERSfjärran tillönskas en god Jul
Christine och Jonse Zettervsll. V KURIKO<nTEATER.

Nej. sade jag. flickangravens ro
är ett likemedel af erkänd förträfflighet. Den är utprågladt olik alla an
dra mediciner. Den mi ha sina efter a p rungar, men den har ej sin like. 
Den förbättrar blodet Den befordrar matsmältningen 
Den reglerar magen Den verkar på lefvem 
Den verkar på njurarna Den lugnar nervsystemet 

Den närer, stärker och upplifvar
ligen, den Kr en fanuljemedidn 1 ordets fulla betydelse 
finns» i hvarje hem.

Såljoo ej genom epeAekere. Allmänheten fåreee därmed dir.at el

DR. PETER FAHRNEY & SONS CO.,
2501-17 Weihinpton Blrd.

Btjou. Mary -pickford är utan tvivel 
en av de bäst omtyckta movingpieture 
akjriserna på denna kontinent.
Bijou k ib man under dessa stundande 
dagar få se henne i en ny och ytterst 
Invecklad samt stundom burlesk pjäs 
‘The Hoodlum"

for eldfara.
På nå öppnades dörren utifrån och en Kvinnan är uppenbarligen gången från 

Hon var blond ocli förståndet, sade han. vi må taga barnet 
och laga. att det får en kristlig be 

Ni tar inte det! sade 
Det gjorde han då Inte håller u 

tan gick. han också.

ung flicka steg in. 
olåogd. såg ovanligt bra ut. men hade 
på samma gång ett tänkande, inåtvänt 
uttryck i blicken.

grävning! Korte 
och bordeDessutorr må härfantasien säg jag denna ringa jag

härd. huru allting var ordnat och till- j framhållas, att Bijou — manager: vår 
trevlige landsman mr G A. Larson - I - «*• Kod dag. Signe, hemma från 

I alltid bjuder på ett gott program och Nor*«' nu' he'1‘ad<‘ förmannen, medan
hon gick och tog alla 1 hand. Den

prytt for den stundande högtidlighe
tens firande, huru d^ynp 

Julgåi
Men n&r andra veckan var gången, 

sade Erik en dag till mig — jag vill 
flickan är inte som andra, vände han minnas, det var en tisdag. Nu går 
k ig till mig. hur konstigt det än låter.: jag och beställer om grav. kista har 
så har hon varit i himmelriket i overjjag redan, det här kan inte få fortfara

e syskonen 
v or och hu- IDet Chicago, 111.

gladde sig över sina 
rusom familjen nu var färdig att såtta X J(Lmrtru tullfritt i Canada)

i.g till bords och efter gammal Norr
land »sed taga del av risgrynsgröten 
oek lutfisken 
till min fader, hans gestalt har av åren 
blivit bojd. hans hår har börjat gråna, 

de kära anletsdrågen ser Jag att

inträdesavgiften.
Winmpeg. La Belle Masque" nllr fjorton da r. längre! — Gå du. sade jag. men dit 

kommer hon i alla fall Inte! Han gick.Mitt sinnes blick går
SVENSK FÖRSVAR SKOM MISSION JAPAN UTTRÄNGER SVERIGE.hurmenar Al-

Varthän hon än går. kommer bertson? sade jag. med skäl undrande
sensationen å Winnipegteatern denna — I himmelriket!

lan spridda grupper av glada, fritt 
konverserande äldre och yngre sven
ska och norska herrar och damer, alla 
i hög fäststämning och helt säkert 
värderande stundens utbyte av tanker 
mera än de för övrigt smakliga anrätt
ningarna

Vid tolvtiden på natten började de 
olika deltagarna att bryta upp

VI avsluta denna enkla framställ
ning av generalkonsul och fru de Dar- 
dels offentliga mottagande i Winnip^g 
med ett hjärtligt menat: Tack för det 
kärkomna besöket och välkomna åter!

Det tog långt in på natten, innan
hon att bära en mask som icke tages över det egendomliga yttrandet. ' han var hemma igen. oen jag var all

hennes bara. hon ' deles ensam med mitt lilla barn
Pappersmasse- och tändaticksmark 

nad skarpt kringskuren.
Den 12 november tillsattes i sven>ka 

konseljen en större kommission. > il 
ken skall forbereda frågan om Sveri
ges försvarsvisen. Kommissionen bi
står av samtliga medlemmar i en forut 
tillsatt preliminär sådan, undantagan 
des socialdemokraten Sävström Som 
nya medlemmar däri äro dessutom till 
satta lantbrukaren J. Jönsson i R.-fvln

men
han tanker på äldste aoeee — på ho- Motav, förr än om lördag kväll på scenen 

å Winnipeg. där hon uppträder med de kan tala om alltsammans, sade-han med ! morgonen somnade jag och vaknade, 
permanenta artisterna i "It happened en gest mot sin svägerska. Och sant när han kom in Då gick jag ut i ko
in Winnipeg Vid varje föreställning är det, vart enda ord. det kan hela fisk ket att sätta på kaffet. Han sade in
kommer hon att prestera en originell läfeet intyga och jag också. Flickan } genting. jag sade ingenting Men just 

Kanske är hon eller blir en hade satt sig i skymundan borta vid som jag kom frain till spisen började
blick dit det kännas så underligt i brostet. Och

— Ja. fråga mor
nom »ora är långt, borta och skild 
Ifrån hemmet, och jag får förvissning 
om att han Innerligt önskar att Jag vo
re dar Min blick går från fadern till 
min,mor Saknaden efter sonen, som 
ar borta, kan ej döljas, hon försöker 
att le .inen ogonen äro fyllda med tå 
rar Vilken Ömhfrt 1 hennes drag. vil
ken kärlek kan Jag icke se 1 varje fåra 
av hennes panna' Kanhända att jag 
själv är skulden till dessa fåror, men 
nu ser Jag att hon glomt och förlåtit, 
och jag ar tvungen att med skalden 
instämma:

Inrikesdepartementet har l dagarna 
fått mottaga två rapporter från de 
svenska generalkonsulaten i 
<>ch Karto. av vilka framgår. 
l»an så småningom lyckats uttränga 
Sverige på sårål tändsticksmarknaden 
som pappersinassemarknaden, dur

. aft Ja

världsberyktad dansös, men ingen vet fönstret, modern kastade en 
bestämt — undantagandes managern, at och vände sig sedan till mig 
och han har lärt sig att "tiga är guld j — ja. det är snart nitton år. sedan strömma till. så brosten blevo alldelet
Ett pris utdelas till den. som först gis det hände, började hon. Och än i dag fulla. Då. med ens. skrek jag till: Nu

"It hap- begriper jag lika litet av saken, som vaknar Signe till liv! och sprang in 1
kammaren. Och där . . . där låg hon 

Flit - med öppna ogon och såg på mig! —. — 
och jag fick upp tösen och lade henne

och den har aldrig givits förr på nå- H|n uua vagga hemma i rummet Så till brostet och . .ja, ett par dagar
Det blir en hel del intres ; foiev hon sjuk. illa sjuk Och^ ingen efteråt var flickan frisk igen!

avslöjanden Alla stabens

med ens kände jag hur mjölken började
ge (liberal), generalmajor C. G V Sverige en gång intagit en ledande 
Hammarskjötd^ (högern), lektor K j 1 ställning

| Vad Indien beträffar meddelar
ralkonsulatet 1 London, att Japan nu 
mera behärskar hela den Indiska länd- 
sticksimpotten. Dess andel 1 densam

Wigfors (socialist), redaktör Johan 
Nilsson (socialist), bergsmannen K c 
Nilsson i Vlbberbo (bondeCorbundet i j 
och herr Fabian Månsson (vänsterso- 
clallst). vilken sistnämnde emellertid 1 “,a som u,J*ur,le 53 »r"1' Nlr* kr|K«-

har nu under det senast gångna Aret

sar hennes namn korrekt 
pened in Winnipeg" är en nyhet. Jack ! jag gjorde då. men sant är det. som 
Hävden, den ledande aktören inom de 
• permanenta", ar pjäsens författare.

Albertson säger, vartenda ord 
kan där var då knappt ett år och låg iSvenska Handelskammaren i Chica

go har for att oka intresset for dess 
verksamhet samt for att hålla den allt 
mer och mer till synes kommande en
tusiasmen for dess viktiga syfte vid 
liv,beslutat tillsätta (i 
mlté

hos regeringen begärt att bliva befriad 
på grund av bristande tid. Högern, de 

liberala och socialdemokraterna ha ' Samtidigt har Sveriges andel sjunk 
vardera fyra representanter i komtnis , GU t<*ke mindre än 7 pro< me
sionen samt bondeförbunden och van- ^an dess andel omedelbart före kriget

gon scen.

medlemmar, från managern till ushers. 
ha fått var sin roll. Dessutom komina 
talanger från utsidan att uppträda. 
Men vem är den mystiska dansösen? 
Skall det lyckas "La Belle Masque" 
att hålla sin Identitet hemlig?

Panta ges. Komedi oeh harmoni rik-

Välsigoad vare en sådan moder'
O, det ar sötma i tårefloder.
Det är en hugnad for alla tider 
Att i det själviska livets strider 
Få rota sig vid en sådan barm 
Och av dess kärlek få kyssas varm.
Jag ser henne fästa blicken på den 

tomma stolen, en suck hfcres. vad »kul
le hon ej giva om hon blott kunde få 
omfamna den bortavarande i kväll!
Moderskärlek, hur stor du är! Det 
finnes icke ett ljuvare ord än moder 
f„r en son »Uer dotter M»n ir skild Det ,,ml. rtng.rlede. »I.wr. In 
Ilrån henne, omm. vård. henne, ora öerrä.eUe har nåt. o,„. ... .ångar- 
tanke, henne, välvilja Nu boja, all., veter.Äen Guatav Boa.rom helt haa-
huvuden och en bon ora väl.tgnel.e 1 tU1 fo,id av en
upp,andes. ... ,onen I fjärran land olyck,händelse !lo.lrora höl! på med 
må bliv. bevarad och att han må er Inspektera bromsar å järnväg,v,g- 

' lara julfrid däf han vi,ta. Så borja, "ar ute vid 47th st. och Racine ave.
måltiden under lystnad, barnen .e än °‘h kum därvld ra-ll,ln tvknne va*nar
på fadern, än på modern. syn.» “rh ''lev .vår. klämd 
vara 1 djupa tankar; sä gå dera» blic d«a =kynd«amt till German Dlakonlss- 
kar igen till den tomma stolen, och j lasarettet vid 54th och Morgan st,, 
dar mota» nu fader,- och modeckän, da' »a“ kort darö4 a''ltd Bostrom
lor; nu kan modern ej återhålla sina var vld altt llmade trånfålle 55 år
tårar, de flods nedför^hennes kinder 
och hon utropar: Ack. min son. om du 
blött vore här!

Tankeridån faller och jag Iakttager 
min kamrat; har han haft samma 
syn’ Ha han» tankar gått till de nor
ska fjällen, till hans hem. till han» mo
der? Forvisso, ty han anmärker:
"Det skuld** va*re deilig at faa vare 
hjemme 1 aften Jag instämmer med 
honom, men som detta ej låter sig gö
ra. fattar jag beslutet att skriva till 
hemmet Men tankarna kunna ej sam
manhållas for att diktera ett brev. Jag 
försöker, men misslyckas.

Tyst! —
Vad ar det jag hor?
Någon spelar " Hem Hem, kara 

hem", därnere 1 »alongen. nu brista 
kanslorna och en tår faller på det 
halrskrivna brev**t Jag upphör med 
skrivningen och lyssnar till musiken 
Allting var fridfullt omkring mig — 
det var Julfrid på sätt och vis 
vad sr Julfrid utsn — Hem!

stigit till Icke mindre än 91 proc.Hon slutade.
&igne hade gått fram tlil henne och 

lagt armarna om hennes hals.
Och vad sade folket? frågade jag 

efter en stund

kunde egentligen säga vad det var; 
doktor fanns ju inte på långa vagar. 
så jag skirtte henne så god t jag förstod. 
Hon var min enda. min iorstfodda. 
och jag blev rent iskall, da jag lankt*- 
på. att jag kunde mista henn*- 
var väl också ängslan o* h oron, »om

rådgivande ko-

stersjK"lalisterna vardera en represen dnnu kunde uppvisa 2ti procEn Post of American A-egion är nu 
organiserad i Turlock. V alif. och 
tjänstemän invalda. Blana svenskar 
märkas: Paul Carlson. förstV v. pres.; 
Carl Tell. andre v. pres.; Harry An
derson. kassor. Carl André är medlem 
I den exekutiva komltén.

1 fråga
om den indiska pappersmasse! mpor 
ten. har likaså Sveriges andel t den

FlickanVad„ skulle de säga? 
har ju gått livs levande hland dem än- 

Ja. det finns allt

tant.Det
Två svenskar befunno sig ännu i bör 

jan av november i fängelse i Moskva 
Därom skriver D. N.: Den 24 juni 
överfördes femton arresterade »ven-

sa mra a nedgått på ett synnerligen oro 
|väckande sätt eller från 7,600 till 900 
| ton. Samtidigt har Japan» andel i 
pappersmaswtmporten stegrats högst, 
avsevärt eller från 200 till 2.100 ton 

Sveriges generalkonsul 1 Kairo upp 
lyser i sin rapport, att fastän de Japan 
panska tändstlkorna i kvalitet äro myc 
ket underlägsna de svenska, ha desmin 
ma under den senaste tiden vunnit allt 
mer och mer Insteg I Egypten Sa 
lunda kan Japan under fjolåret uppvt 
sa en tändsth kslmport. represente 
rande ett värde av 288.778 »-gyptlska 
pund, medan importen från Sverige 
under samma år stannat tid ett sam 
manlagt värde av 114.278 egyptiska 
pund. Japan har sålunda aven här 
kunnat overflyga Sverige.

da till denna dag 
Ik h så saker, som vårt fattiga forstånd aldrig

gjorde, att mjölken tog slut
tigt flöda över å Pantages denna vec
ka Edward Blondell, biträdd av miss 
Lela Bliss. framställer en komedlpär 
la. "The Boy from Home". Den hand
lar om enHgndsortspojke, okunnig om 
stadens vägaV^ch sätt. som går vilse 
och hamnar i hemmet hos en dam med 
ytterst lustiga resultat. Därjämte Bud 
Snyder—Joe Melino-sällskapet 1 en 
sensgtlonell komedivändning Denna 
akt gick fWer tiljorna en hel säsong 
på New York hippodrom i “Cheer Up". 
En amerikanare, en indian, en neger 
och en kines uppträda i én av säson
gens mest ovanliga akter. Den kallas 
‘ The World in Harmony". Uti “The 
Act Beautiful" posera hundar och hä
star. Dessutom fy lies programmet ut 
med en pianologue av Charles Olcott 
samt karaktärssång av Mary Ann

se. hon hade brostet ännu’ 
en morgon, när jag -kHlle se ill ht-nn*-. kan våga sig på att förklara, sade för-

Men jag har min tro för mig.Ingea 1 mannenlåg hon alldeles s el och .all 
andedräkt syntes p* wp* geln som vt

skar från Petrograd till koncent ra 
Efter tre j— Vad då’

Att det var mors kärlek som seg
rade’ inföll Signe.

Just så! Och det är nog inte för 
sta gången en mors kärlek segrar över 
doden! slutade formannen.

tlonsfängelset i Moskwa 
veckor frigåvos de flesta och efter sex 
veckor de övriga Kanslisten Lund
berg järnte en annan svensk arrestera 
des dock ånyo efter återkomsten till 
Moskwa från ett andra besök i Petro
grad de forsla dagarna i oktober, och 
de sutto. enligt meddelande från 
Moskwa. i fängelset ännu den ,21 okto
ber. Alla övriga svenskar lara fortfa
rande befinna sig i frihet, men hållas 
som gisslan och äro förbjudna att läm 
na Moskwa, där de måste anmäla sig 
hos polisen varje vecka Svenskarna 
bo i general konsulatet, som uppgives 
Icke ha lidit nämnvärd åverkan och i 
varje fall icke som legationen, vilken 
efter nästan fullkomlig utplundring 
användes som matroskVibb

-sa »te framfor munnen på henne, och 
likfärg hade hon också Samma dag 
kon» doktorn på ett be sok åt det har 
hållet, jag fick hit honom, men han 
bara sade. att flickan var dod och att

lilla asken låge nedgrävd på det ställe. 
Lndm betecknat, och den tid hade

I VIDSKEPELSENS TIDEVARV.Han inforsla-
komml . uå han enligt de övernaturliga 
makternas vilja skulle gräva upp den 

och ont-
I början på 1700 talet härskade inom 

alla folklager en nära nog fanatisk vid ,
skepel.se, och i synnerhet bland solda ;fdr att lamna den till kungen 
terna voro alla former av andetro och i tala andens budskap 
magiska inflytanden vitt spridda. Så! finge meddela detta vore av stör- 
t. ex förekom de;t icke sällan, att ae 1 Bta vjkt j)å detta icke beviljades, vi
nars tappra karlar rymde före en strid Hade den stackars karlen stor ledsnad, 
därför, att det spfttts dem. att de den- rdrde var*en mat eller dryck och stir- 
na gången skulle aäeta livet till.

Att han

gammal.
En av de mest inflytelserika minnen 

i Nebraska, är. glädjande att omtala, 
av svenskt ursprung och heter C. H. 
Gustafson. Vad aom gjort honom så 
inflytelserik är först och främst hans 
egen enärgi. hana framatående orga
nisationsförmåga och klaia affärablick 
i förening med förhållandet att han 
sedan 6 år varit president för "Ne
braska Farmers Union" 
tiv sammanslutning, vars verksamhet

rade timtals på samma punkt på väg 
1 maj månad år 1702 hade en preus- ge/1 Därpå begärde han att få träffa

sisk soldat deserterat oeh även lyckats en pra8t för att bikta sig. då han frukt
nå sin hemort, en större stad. Där a(je atl hans sista timme icke vore
Igenkändes han dock och skulle äter- jångt borta.
sändas till regementet. Efter anhå! Natten efter det han biktat sig, hör
landet visade sig flyktingen utomor- ^es förfärliga skrik från hans cell. 
dentligt upprörd och förklarade för Fångvaktaren fann soldaten till hälf 
polisen, att han mot sin vilja avvikit ten medvetslös med skuin för munnen 
från regementet: en högre makt. soin och i den mest fruktansvärda upp 
han även framdeles finge lyda. nade hetsning Då den av skräck nästan 
tvingat honom därtill. Icke heller fin- vansinnige‘mannen åter förmådde tala. 
ge man föra honom tillbaka, innan han berättade han. ständigt avbruten av 
personligen fått tala vld konungen, for nya krampanfall, att anden visat sig 
yilken han hade att uppenbara någon- tor honom och begärt, att man skulle 
ting av högsta vikt.

Under fortsatt forhöK-Uerättade de- man att låta soldaten un
En månljus natt gå till det ställe, där enligt hans ut-

En tredje person, Invecklad i mor- 
Forge. nämligen Jack Gynna Svenska Canada-

Tldningen* annonsörerdet pA W. J dr 
Clement, fop^vilkens fasttagande belö
ning var utfäst. har arresterats sist
liden njåndag i Vancouver. B. C. Han 
lär ha medgivit, att han var närvaran 
de. då de Fofge blev skjuten, ehuru 
han säger sig Icke ha deltagit i det 
grova brottet. Clements häktning* i

koopera-

DeiiciowjWinter Gau&htJlsh
/c"dcromfattar kooperativa inköps- och av- 

»ättning.planer for farmareprodukter, I Vancouve. rav detektiven Imlah lar ha
tillgått på ett mycket dramatiskt sätt 

Hjärtesorg drabbade familjen John 
Dalström (vår maskinsåttare) i tis-

mejeriprodukter, kooperativa handels
butiker samt dessutom för firmor, vil
ka stå under Unionens ledning.

Därpå beslutade 
wr bevakning

gräva upp asken
ssertören följande:

hade han stått vakt och del hade *ago asken skulle ligga nedgrävd 
knappast fattats en timme till hans av- Man >ar överraskad, då den hittades 
lösning, då till hans förskräckelse precis på det nämda stället, 
plötsligt en ande av fruktansvärd stor- Från detta ogonbflck var 
lek visat sig för honom och en stund säker, hur man skulle forfara. redan 
mönstrat honom med allvarlig blick därför, att man fruktade, att historien 
från ovan till nedan. Under det han kunde nå fram till kungen. En läkare, 
funderat på, om han skulle springa sin som man tillkallat efter den nattliga 
väg eller stanna, hade jättegestalten visionen, hade yttrat sig oroandt* over 
närmat sig honom med ett enda steg soldatens tillstånd. Och så fattade 
oeh lagt sin högra hand på hans man småningom beslutet att skicka 
.skuldra. Därpå hade anden bett luv fången, i sällskap ined en v ak ta re. till 

icke vara rädd. då han Icke kom hovet, dock med strängaste order, att

dags afton. 1 det att deras dotter 
Louise, 7V» år gammal, då blev på 
kord av en automobtl omkring kl 
halv åtta. Det skedde på hörnet av 
Logan Ave. och Main str. Automo- 
bilen körde med stark fart. och fö
raren brydde sig ej ens om att stan
na Den enda ledning r.ian har för 
att finna honom är. att en av ma
skinens lampor krossades. Polisen 
söker följa denna tråd för att finna 
den vårdslöse Flickan fördes in i 
Campbelle* apotek, där Dr. Board- 
man tog vård om henne strax. Polis
patrullvagnen kallades och förde Lou
ise till General Hospital, där hon av
led kl. 12 på natten. Hon hade bli
vit skadad i vänstra sidan av huvudet, 
blödande ymnigt genom näsan, samt 
befann sig hela tiden efter olycks
händelsen 1 medvetslöst « tillstånd. 
Liket fördes till Bardals begravnings
byrå. Coronerns undersökning skall 
hållas å polisstationen, troligen i dag. 
och vi äro icke i stånd att nu säga. 
när begravningen kommer att äga 
rum. Då alla arrangemang fullbor
dats. kommer den att ske antingen 
från Bardals begrarnlngskapeil eller 
— möjligen — från herrskapet Dal
ströms hem, 443 Boyd Ave. Vl bed
ja att härmed få uttrycka vår djupt 
kända sympati med den på ett åå 
grymt sått berövade familjen

n <4
— En inärkeskvinna på skolköks- 

sakens område, fröken Lotten Lager
st edt. har den 6 november avlidit 1 
Goteborg Fröken Lagerstedt var vld 
sitt frånfälle 80 Ar Fröken Lager
stedt var forst elementarlärarinna och 
hade då som ämne levande språk. 
Sedermera övergick hon till det arbets
fält. där hon gjort en sådan stor och 

• betydande insats.

kman lck°
»;r'<I >*i».

säv- Beställ Nuv.r
V z
> I.1ÖRRA äret skeppade vi farskfangad,

* frusen fisk till tusentals farmare. 
Varenda en är en belåten kund.

Ni besparar frakt genom att beordra 
ej mindre än 100 Ibs i en sändning.

Placera Er order n u för skeppning 
fran Portage la Prairie, så snart vädret 
tillåter. Vi garantera kvalitet och skynd
samt betjänande.

MANITOBA LAKES VINTERKÅNGST 
WHITEF1SH 12‘zc JACKF1SH. 9c 
TALIBEE

PACIFIC OCEAN
Market Cod 11c

Brill or Sole Dressed Hesdless ....
Red Rock Fish Dressed Headless.........

L4DA, SPECIELL STORLEK, $12.50 PER 100 LBS. y
Denna innehåller 50 lbs. Whitefish, 25 Ibs Jackfish, 25 f 

lbs. Seafish. allt för $12.50. Vi rekommendera speciellt det- i

i’ %'S i

Läs våra annonser nom
mit för att göra ont. utan for att up- de.sertören efter fullbordat värv skulle 
pen bara något gott och viktigt, soin föras till sitt regemente. Det stackars 
kungen borde få veta. Emellertid offret yttrade förresten samma önskan, 
finge han icke yttra ett ord därom till då han sade sig gå med glädje mot sitt 
någon annan människa, ty då vore han „de; man skulle nog efterskänka ho- 
for evigt forlorad. % nom varje straff, när han väl hade fyllt

Därpå hade den fruktansvärde läm- sin andemission, 
nat honom en lllen låst ask. som vark Vnder tiden hade man vid hovet pä 

, -i ii a-, , n.n omvägar hort om den ovanliga handel-en han ajalv eller någon annan flnse ^ ^ be,tam, a„ Tislon&ren »kulle 
öppna vld deras sjåla salighet. Denna f.)rag m kungen jamte den mla »sken. 
lilla ask skulle forvaras P4 ett* lågs p„deti sam man sände efter soldaten 
ställe, som anden noggrant • (xil deas vaktare för att uppmana
de. och forst på en bestämd dag unde^ dem a,( påakynda resan. påträffade 
juni månad 1,02 skulle soldaten ham d(xk icke huvudpersonen; karlen hade 
den or att lamna den ,ku°_^n och namllKen hed,„at ,iD folje,lagare gt- 
saratidigt meddela denne de ord. son, nQm pU slag ni<„ tlnnlgen, „ul„ han» 
anden talat till hraiom J pengar och rymt sin väg. Då man
icke det eller skulle någon aoka hindra (^pnad(. den lllla a,ken. „„„ skulle
honom från att gora “*• a4“lle d*‘ta innehålla så skickelsedigra dokument 
var. han. storat» olycka här i våriden ur andavkrlden, hlttadc ma„ , den
otLå’,e”,e r j varjehanda Inbrottsredskap
aldrig fralsas. Men icke ens det förmådde over-

För att uppfylla andens vilja, hade tyga SOmIiga t»m den fjärde dimen 
han avvikit från sitt regemente. Den gioneng obefintlighet.

%
VK AT AR R-SANNING K

OMTALAD PA ETT ENKELT SÄTT
3^'!- /INOA APPARATER INANDARE SAL 

VOR. TVAONtNOAR. SKADLIGA DRO 
ELLER ELEKTRICITET

iH#,UMTTl KG
3’ O ER. RO

BOTAR DAG OCH NATT Hc MULLET 5c
ytl såtl. Hr! ir ni<i>i »b

flika Inrs traenincar. bespeelaiu 
K*r rilrr ajoähci lukiand*- aalror eller 
krame-r 1 njm alomner ellei 
«« nifnl ala* Intel atl röka eller 
daa Intel ångande eller rubbande 
..»prutningar Ingea r|«ktlirile< 

\ibratio* eller miåkur Intet pulver, 
intet pl4*tv-r. intet hållande Mg inne i

nytt

VNIT 2.'

UN IV 3. 11c

FA i 12c i.
Intet alla »r den e»rten Kågot

och annorlm»da — något behagligt 
hålkoaint •— något Ogunblirkli 

cångafullt Ni behover irk
och bida och betala et en bel del 
Ki kan fk ali

»kall gladltgee »aga Hr

Mi eoe erfarit katarren» i omak a 
anfall, akall
roll rarje EKHET kar att e»eta. 

ikotnean ak»11 fullständigt be 
7AK O-SUS red deee tre 
ER ar fullatandtgt Det 

a nod randig» fwakiteeet 
befna huvudet från upp

e ränt* 
pängar

den betydande

ut på det åtrer natten — och
FRITT 

år Icke ett 
det befria 

det befriade 
tall upphora

ta* i ARMSTRONG— En strejk utkallades av social tå
terna 1 Rom och andra delar av Italien 
såsom ett svar på en demonstration 
emot dem vld parlamentets öppnande. 
Resultatet, såvitt hltills känt. blev 10 
dödade, 100 sårade och 1.000 häktade 
Därjämte plundrades butikerna i Mi
lano

kiuaMll doktor, och detta Vitt. grå och röda vänner *
— svarta har jag inga! — , 
okända och dem jag känner.
de som gå och de som springa.
de som uppä snälltåg åka
eller uppä blandat tåg.
må dem denna hälsning räka.
göra dem i deras håg
glada, vänliga det äret.
som nu rfnart går in.
— Den nu taga vill et. får et. 
Hälsningen ir — min.

SkeppBtngevtllk or
Var god b*f«rdra 

rndaai till at 
dar cn agent

utsatta priset
r 1CM) Ib* av

er» alt for

de sug fråa mitt tld aa de.
utfor aH 
fråa att atiohåstrax Ukt ett VoUerL

BLIV FRI FRAN KATARR!
dergråver kal

vederstyggligt f*r
kem mer irra ees Hakande 

Håra fakulteter ståUaaTt 
det rarje Ögonblick

ma fråa ayetemet !»*•
> ir* f»i

« riet*-t Ord*
> ethetaU «ta» tonerna 
’ aiåete ionealula 11II
‘ rickligt m-d p»ug»f 

att föreibetala. »r 
akepp» vi Er 

ord-r att laga» »’ 
ef ter krav, till 

narmaate etetion dar 
det finna -n agent 

Sand kontanter

Independent Fisheriessaa ock fftnragar rtl|ee
oek åcklaade - den flreHar En glad jul och ett gott nytt år till- 

önakas alla kunder, gynnare och 
vänner frän

P. M. DAHL 8TEAM8HIP AGENCY 
— Största, äldsta och bästa ångbåts- 

agentur och pinningeförmedlingsffi  ̂
ma i Canada.

P. M. DAHL, Gen. Mangr.
325 Logan Ave- Winnipeg, Man.

►«t kenluea uadrtka m. Ert a*#e av b vet 
fara El vet att Set akaU fora Er l ee 
ev dagern och sattes »akta

fortidig grav. 
m boet mt IhdiafV Lt«LSAND INGA PANGAR Rara »km till »ig i dag. innan Ni ger

nåeofitiog Såg bar»: I vant
l>n AT allt Ni Mit»rr m|i Jag akall begripa-, ork jag eka 

udiga wpplysaiagar ITtlTT gvna»i Toak icke på ott våad 
N^begort denne underbare behandling vilken kan gvra för

JANO-8UN— 5t*8L Peter tt- Dep t. 172. Montreal. Que.

11 skriv» till 
Er™»d dra

« /
Portage la Prairie,

Vi operera våra egna fiakeriaUUmer.
Man.Kr med full»ta 

bar gjeri får

GB* ej att förnya Eder
Prenumera

»i

Svenska Canada-Tidningen!C. T. Martin.
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